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اینکهنشریهايتخصصيکهبرخافبیشترنشریاتمعتبرکشوردرشهريغیرازتهران
منتشرميشود،بیستسالدواممیآوردومیتواندهمکاريبیشترمترجمانوصاحبنظران
اینعرصهراهمجلبکند،بهخوديخودازشگفتيهايروزگاراست.منازآنجاکهازروز
نخستبامترجمهمراهبودهام،خوبميدانمکهتانشریهايتخصصيبتوانددرمیاناهلفن
جابیافتد،چهدش��واريهایيرابایدتحملکند.درس��ال1370کهآقايخزاعيفرپیشنهاد
همکاريدرانتش��ارایننش��ریهرابهمندادند،چندانامیديبهتداومکارنداشتم.آخرمن
ازتهرانآمدهبودموازسرنوش��تبسیاريازاینگونهنشریاتتخصصيآگاهبودم.ازسوي
دیگرميدانستمکهناشرانوتوزیعکنندگانتهرانيهیچگاهنظرمساعديبهکارشهرستانيها
نداش��تهاند.درطولتاریخمطبوعاتادبياینکش��ورنش��ریهايچون»جنگاصفهان«در
گذش��تهو»زندهرود«دراینایامو»بازار«و»گیلهوا«دررش��تبراستياستثناءبودهاندو
چنینکهپیداستاستثناخواهندماند.حالاماميخواستیمنشریهايفقطدرحوزۀترجمه
منتش��رکنیمآنهمدرمش��هد.خودمنکههیچتجربهايدرانتشارنشریهنداشتم،جناب
خزاعيفرهمآنروزهادردانشگاهتدریسميکردندوقاعدتاازچندوچونکارچندانآگاهي
نداشتند.بااینهمهموافقتخودمرااعامکردموکارراشروعکردیم،بااینتوافقکهنشریه
براس��تي»علمي«باشدوازحاشیههايغیرضروريوزیانباربپرهیزد.درانتشارچندشمارۀ
اولوتازمانيکهمترجمراهبیافتد،کلکارگزینشمقالاتوویرایشآنهابرعهدۀمادونفر
بود.کاريبس��یارسنگین،چراکهاغلبمقالاتِرسیدهبراستينیازبهویرایشجديداشت.
آقايخزاعيفرزحمتکارهايفنيراخودبهعهدهگرفتندومرامعافکردند.مقالاتِزیادي
بهدستماميرسیداماقرارکارمابروسواسبیشازحدبود.ميبایستکاريميکردیمکه
جداازجذبدانشجویانرشتۀترجمه،مترجمانصاحبنامراهمبههمکاريتشویقکنیم.
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بدنیستخاطرهايدرهمینزمینهنقلکنم.یکيازمطالببسیارضروريبهنظرهردوما
مصاحبهبامترجمانيبودکهدرجامعۀفرهنگياعتباريداشتندوتجربههايایشانبهتراز
هرنظریۀانتزاعيميتوانستعاقهمندانبهترجمهراراهنمایيکند.منباآشنایيهایيکه
درتهرانداشتمامیدواربودمبتوانمدراینزمینهموثرباشم.پس،درسفريبهتهرانمطابق
معمولبهدیداراستادزندهیادرضاسیدحسینيرفتمودرخواستمصاحبهرامطرحکردم.
اس��تادباهمانلحنش��یرینومهرباندرپاسخمگفت»کوثريجانبگذارایننشریهچند
ش��مارهايمنتشربشود،بعددرخدمتهستم«ميدانس��تیمدیگرانهمکموبیشچنین
جوابيميدهند،پس،مثلسلمانيهايبيکارنشستیموسرهمراتراشیدیموچنینشدکه
باوجودآنهمهمترجمپیشکسوتدرشمارۀدوممصاحبهباعبدالهکوثريراچاپکردیم!
باريآنچندشمارهمنتشرشدوتنيچندازاهلقلمدعوتمارازودترازدیگرانپذیرفتند
وکمکمرونقيبهبساطمادادند.اگرازکسينامنميبرمازآنروستکهميترسمنامهایي
رافراموشکنم.خوشبختانهمترجمباهمۀفرازوفرودوباهمۀوقفههایيکهدرکارشپیش
آمد،آنچناندرکارخودموفقش��دکهدرسال1378وقتياولینسمینارترجمۀادبيرادر
مشهدبرگزارکرد،بسیاريازمترجمانپیشکسوتازجملهرضاسیدحسینيوکریمامامي
وبسیاريازاهلقلمواستاداندانشگاهازسراسرکشوردرآنشرکتکردند.دراینبیست
سالمترجمهمباکسانيکهعمادرکارترجمههستندهمکاريداشتهوهمبادانشگاهیان.
اینخودموفقیتبزرگياست،امانکتهايکهبرمنوفکرميکنمبربقیۀگردانندگانمترجم
روشننیستایناستکهبازتابمطالبمترجمدردانشگاههاچگونهبوده.بهعبارتدیگرآیا
مترجمتوانستهاستآنفاصلۀعظیمهمیشگيمیانمحافلدانشگاهيوکوشندگانفرهنگي
بیرونازدانشگاهراازمیانبردارد.آخرهمانطورکهميدانیمبخشعظیميازآثارفرهنگي
درهررشته،خاصهدرادبیاتوهنر،بیرونازمحافلدانشگاهيتولیدميشودوتولیدکنندگان
اینآثارکمتربهدانش��گاههاراهميیابند.اینفاصلۀنامبارکمیانکارنظريوتجربۀعملي
بيگمانبهسوددانشجویاننیست.نکتۀدیگريکهاینروزهاشاهدآنهستمتاشبيدریغ
دوس��تخوبخودمعلیرضااکبرياستدرپیداکردنراهيبرايتوزیعبهترایننشریهدر
شهرس��تانها.نیازيبهگفتننیستکهبیشترنس��خههايمترجم،مثلهرنشریۀدیگر،در
تهرانوچندش��هربزرگدیگربهفروشميرس��د،اماامروزکمترشهريدرایرانهستکه
دانشکدهاي،یادانشگاهيدرآندایرنشدهباشدواغلباینموسساتآموزشيهمبیشتردر
علومانسانيورشتۀزبانوگاهمترجميدانشجوميپذیرند.اگرقبولداریمکهمترجمتوانسته
تاحدوديپاتوقيبرايدیداروگفتگوياهلترجمهبشود،چرادانشجویانفانشهرحتي
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اس��ميازایننشریهنشنیدهاند؟مش��کاتتوزیعکهامروز
نهتنهادرکارمجات،کهدرکارانتش��ارکتابهمنقش��ي
تعیینکنندهیافته،بيگماندرموردنش��ریهايتخصصيبا
مخاطبانمشخص،چندْچندانميشود.گردانندگانمترجم
بيهی��چتردیدبرايعرضۀکالايخودتاآنجاکهميتوانند
ميکوشندومنامیدوارمدانشگاهیانارجمندنیزازآنسو
گاميپیشبگذارندتادانشجویانرشتۀترجمهدرگوشهکنار

وطنمانمترجمرابشناسندوباآنرابطهبرقرارکنند.
انگارازموضوعپرتافتادم.نیازيبهگفتنندارد،منکهخود
درنهادنخشتاولمترجمازنزدیکهمکاريداشتهامازبیستسالهشدنایننشریهبسیار
ش��ادمانوسرافرازم.مترجمدرطولاینمدتبادوريگزیدناز»حاشیههايغیرضروريو
زیانبار«،توانستباهمکاريبسیاريازمترجمانونویسندگان،مبحثترجمهرابهگونهاي
جديبراياهلترجمهوخوانندگانترجمهمطرحکندومسائلومشکاتعمدۀاینرشته
ازفعالیتفرهنگيرابهمحافلدوستدارانکتابراهدهد.امروززحمتانتشارمترجمبیشاز
هرکسبهدوشدوستجوانِمنعلیرضااکبريافتادهومنازصمیمدلبراياووهمکاران

جوانشموفقیتوسرافرازيآرزوميکنم.



